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1. Введение

1.1 Место дисциплины в учебном процессе:
Курс «Русский язык  во времени  и пространстве»  входит в состав дисциплин специализации «Филологическое образование в начальной школе».
1.2 Цели изучения дисциплины: 

Курс предполагает дать будущим учителям начальной школы лингвистическую информацию по истории языка. Основные сведения такого рода представляются совершенно необходимыми в круге знаний,  которыми должен располагать учитель начальных классов, закладывающий основы лингвистической образованности ребенка
1.3. Задачи курса 

Курс предполагает знакомство  с основными этапами истории русского языка, основными событиями языковой жизни нации, выработку чувства языкового времени и пространства на фоне истории страны,  формирование нового взгляда на русский лексикон – как отражение родословной  языка,  как результат межкультурных и деловых контактов русского народа с другими народами. 
1.4. Требования к уровню усвоения дисциплины:
В ходе изучения курса студенты должны сформировать  представления об основных этапах и наиболее ярких эпизодах истории русского языка, деятелях русской культуры, внесших наиболее весомый вклад в формирование русского литературного языка; о соотношении унаследованной и заимствованной лексики в структуре русского  словаря.

Студент, изучивший дисциплину, должен:
знать:  историю  русского языка, наиболее значимые письменные памятники Древней Руси, имена и фамилии лиц, деятельность которых сыграла значительную роль в формировании  национального языка, даты и события, формирующие историю языка;

уметь: ориентироваться в истории русского языка; объяснять причины изменений, произошедших в фонетическом строе языка, лексике, грамматике языка, выделять заимствования тех или иных лексем в русском языке; 

     владеть навыками: использования словаря иностранных слов и этимологического словаря; библиографического описания основного корпуса текстов, по которым можно проследить изменения в русском языке  в разные  периоды его существования.
1.5. Взаимосвязь с другими дисциплинами 
   Курс в первую очередь связан  с лингвистическими курсами: наиболее тесно  - с разделом «Лексикология» курса «Русский язык», поскольку разнообразные взаимоотношения языков и их типологические свойства наиболее явственно отражаются в словаре. Определенные связи намечаются и с курсом «Культура речи», так как представления о месте своего языка в мировой истории и культуре являются составной частью русской языковой культуры. Курс также  тесно связан с дисциплиной «История русской литературы», поскольку письменные памятники более всего свидетельствуют о состоянии языка в определённый период его бытования.
2 Объем дисциплины, виды учебной работы, форма контроля

Таблица 1

Объем дисциплины, виды учебной работы, форма контроля на дневной форме обучения  специальности "педагогика и методика начального образования»
	Виды учебной работы
	Объем в часах

	Всего часов
	

	Лекции
	17

	Практические занятия
	

	Семинары
	

	Индивидуальная работа
	

	Самостоятельная работа
	23

	Форма итогового контроля
	Зач.


Таблица 2
Критерии оценки качества освоения студентами дисциплины

	Критерий 
	студент демонстрирует

	пороговый 
	знание и понимание теоретического содержания курса с незначительными пробелами; несформированность некоторых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях, низкое качество выполнения учебных заданий (не выполнены, либо оценены числом баллов, близким к минимальному); низкий уровень мотивации учения;

	стандартный
	полное знание и понимание теоретического содержания курса, без пробелов; недостаточная сформированность некоторых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях; достаточное  качество выполнения всех предусмотренных программой обучения учебных заданий; средний уровень мотивации учения;

	эталонный
	полное знание и понимание теоретического содержания курса, без пробелов; сформированность необходимых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях, высокое качество  выполнения всех предусмотренных программой обучения учебных заданий; высокий уровень мотивации учения.


  3.Содержание дисциплины
Таблица 3
Содержание дисциплины на дневной форме обучения специальности "педагогика и методика начального образования"
	раздел
	       содержание
	ЛК
	ПР
	СРС

	3.1 Русский язык во времени
	3.1.1.Родословная русского языка     


	2
	
	2

	
	3.1.2 .История русской письменности: этапы возникновения письма, глаголица, кириллица, реформы русской графики                                                                 
 
	2
	
	4

	3.2 Древние письменные памятники как образцы стилей древнерусского языка 
	3.2.1 «Русская правда». Письменно-деловой язык «Русской правды»                                                                            
	2
	
	4

	
	3.2.2 Стиль литературно-художественного повествования. Язык "Слова о полку Игореве"
	2
	
	2

	
	3.2.3 «Остромирово Евангелие» как образец литургического стиля.
	2
	
	2

	
	3.2.4 Летописно-хроникальный стиль. «Первая Новгородская летопись».
Поучения Владимира Мономаха как пример сложного синтеза церковно-книжных и разговорных стилей
	2
	
	2

	3.3 Русский язык в пространстве
	3.3.1. Исконно-русская и заимствованная лексика
	3
	
	4

	3.4 Родословная русского имени
	3.4.1 Русское имя во времени и пространстве
	2
	
	3


4. Учебно-методическое обеспечение дисциплины
4.1 Основная литература:
1.Войлова К.А. История русского литературного языка:Учеб. Для вузов / К.А.Войлова,      В.В. Леденёва, М.- Дрофа, 2009.- 495 с.

2.История русского литературного языка; Практикум:Учеб. пособие для вузов / ЧерепановаО.А., Колесов В.В., КопорулинаЛ.А., Калиновская В.Н. Петерб. гос ун-т, Филолол. фак. «-е изд. Испр.-  М.;С-ПТб.: Академия, 2007.- 238с.

3.Колесов В.В. История русского языка: Учеб. для вузов/ Колесов В.В.С.-Петерб. гос ун-т, Филолог. фак. -  М.;С-ПТб.: Академия, 2005.- 669 с.

4.Черных П.Я. Очерк русской исторической лексикологии. Древнерусский период: Учеб. пособие для филолог. фак. ун-тов / 2-е изд. М., Книжный дом «Либроком». 2011.-242 с.

4.2 Дополнительная литература:
5. Горбаневский  М.В. Иван да Марья. М., 1984.
6.Горбачевич К.С. Русский язык. Прошлое. Настоящее. Будущее. М., 1984

7.Жуковская Л.П. Новгородские берестяные грамоты. М., 1959.

8.Иванова В.Ф.Современный русский язык. Графика и орфография М., 1976.

9.Колесов В.В. История русского языка в рассказах. М., 1982.

10.Откупщиков Ю.В. К истокам слова М., 1986.

11.Сергеева Л.Н. Учимся любить родное слово. Великий Новгород, 2002.

12.Фомина М.И. Современный русский язык. Лексикология. М., 1978 и сл.

4.3 Словари:
13.Даль В.И.. Толковый словарь живого великорусского языка. В четырёх томах. М., 1999.
14.Ожегов С.И.  Шведова  Н.Ю.Словарь русского языка. М, 2008.

15. Русский язык. Энциклопедия. 2-е изд.М., 2008  (и раннее издание). 

16.Сергеева Л.Н. Материалы для идеографического словаря новгородских фразеологизмов. Великий Новгород, 2004.
17.Словарь иностранных слов. М. Русский язык, 1987 и след. 
18.Фасмер М. Этимологический словарь русского языка. 1-4 тт. Любое издание.

Карта учебно-методического обеспечения представлена в приложении Б
Приложение А 

Распределение часов полной трудоемкости дисциплины по видам и темам занятий

Таблица А-1
 Распределение часов полной трудоемкости дисциплины на дневной форме обучения

	Номера разделов,
	№
	Всего
	Из них
	Рекомендуемая 

литература (№ из

	подразделов, тем
	семестр
	часов
	ауд
	ЛК
	ПР
	СРС
	списка литературы)

	3.1 Русский язык во времени 
	3
	40
	17
	17
	
	23
	

	3.1.1
	3
	
	2
	2
	
	2
	1, 2, 3. 4

	3.1.2
	3
	
	2
	  2
	
	4
	1,2,3,4,6,.8

	3.2 Древние письменные памятники как образцы стилей древнерусского языка  
	3
	
	
	
	
	
	

	3.2.1
	3
	
	2
	2
	
	4
	1,2,3,4,13 -18

	3.2.2
	3
	
	2
	2
	
	2
	1,2,3,4, 13-18

	3.2.3
	3
	
	2
	2
	
	2
	1,2,3,4, 13-18

	3.2.4
	3
	
	2
	2
	
	2
	1,2,3,4, 7, 13-18

	 3.3 Русский язык в пространстве               
	3
	
	
	
	
	
	

	                  3.3.1
	3
	
	3
	3
	
	4
	1,2,3,4,9,10,12

	3.4 Родословная русского имени
	
	
	
	
	
	
	

	                  3.4.1
	1
	
	2
	2
	
	3
	5,  11


Приложение Б 

Карта учебно-методического обеспечения
Дисциплины «Русский язык во времени и пространстве», формы обучения – очной.

Всего часов – 40, из них лекций – 17, СРС – 23, зачёт. Дисциплина для специальности 050708 «Педагогика и методика начального образования»

Обеспечивающая кафедра  «Педагогики и методики начального образования», семестр– 1.

Таблица Б-1
Обеспечение дисциплины учебными изданиями
	Библиографическое

описание издания (автор, наименование, вид, место и год издания, кол.стр.)
	Вид занятия
	Кол.экз.в

библ. НовГУ

(на каф.)
	Прим.

	1. Войлова К.А. История русского литературного языка:Учеб. для вузов / К.А.Войлова, В.В. Леденёва,,М.- Дрофа, 2009.- 495 с.


	Лекции

СРС
	1-
	

	2. История русского литературного языка; Практикум:Учеб. пособие для вузов / ЧерепановаО.А., Колесов В.В., КопорулинаЛ.А., Калиновская В.Н. Петерб. гос ун-т, Филолол. фак. «-е изд. Испр.-  М.;С-ПТб.: Академия, 2007.- 238с.


	Лекции

СРС
	1
	

	3. Колесов В.В. История русского языка: Учеб. для вузов/ Колесов В.В.С.-Петерб. гос ун-т, Филолог. фак. -  М.;С-ПТб.: Академия, 2005.- 669 с.


	Лекции

СРС
	1
	

	4. Черных П.Я. Очерк русской исторической лексикологии. Древнерусский период: Учеб. пособие для филолог. фак. ун-тов / 2-е изд. М., Книжный дом «Либроком». 2011.-242 с.

.
	Лекции

СРС
	1
	


      








Таблица Б-2
 Обеспечение дисциплины учебно-методическими изданиями
	Библиографическое

описание издания (автор, наименование, вид, место и год издания, кол.стр.)
	Вид занятия
	Кол.экз.в

библ. НовГУ

(на каф.)
	Прим.

	1.Рабочая программа. Автор – Сергеева Л.Н.

2.Сергеева Л.Н. Учимся любить родное слово. Великий Новгород, 2002.


	Лекции 

СРС

СРС
	1

10
	Электронный вариант: novsu .ru



1.Войлова К.А. История русского литературного языка:Учеб. Для вузов / К.А.Войлова,      В.В. Леденёва, М.- Дрофа, 2009.- 495 с.

                                                             Приложение В
                                     Методические рекомендации
Методические рекомендации

к лекционным занятиям  дисциплины «Русский язык во времени и пространстве»

Специфика курса «Русский язык во времени и пространстве» состоит в том, что аудиторные занятия ограничиваются только лекциями, а формой итоговой аттестации является зачёт. Для своевременного  и успешного усвоения  материалов курса рекомендуется проверять усвоение лекционного материала ответом на контрольные вопросы, которые помещены после той или иной темы.
1. Родословная русского языка 
1.Какой из языков является самым древним предком русского языка? Каков его возраст?

2.Каково его наследие в русском языке? Приведите примеры.

3.Какие языки входят в славянскую группу индоевропейских языков?

4.С какими славянскими языками русский связан наиболее тесно? В какие исторические периоды?

5.Каков возраст русского языка как языка русского народа?

6.Каков возраст русского литературного языка?

.

2. Древние письменные памятники как образцы стилей древнерусского языка: Русская правда, Первая Новгородская летопись, Остромирово евангелие, Поучения Владимира Мономаха, Слово о полку Игореве., берестяные грамоты .
1. Какие древние письменные памятники являются образцами стилей древнерусского языка.  

 2. Каковы особенности письменно-делового языка Русской правды? Для

закрепления  самостоятельно  проанализируйте отрывок из  Русской правды.
 3. Какое произведение является образцом тиля литературно-художественного повествования.  Каковы особенности языка "Слова о полку Игореве"?
 4.   Какое произведение является образцом летописно-хроникального стиля? Почему?
5. Почему Остромирово Евангелие является образцом литургического стиля? Докажите это.
6. Докажите, что Поучения Владимира Мономаха  - пример сложного синтеза церковно-книжных и разговорных стилей.

7. В чём научная ценность языка новгородских берестяных грамот? 
3. Русский язык в пространстве

1. В какие исторические периоды русский язык наиболее активно принимал грецизмы?

2. Почему важно различать грецизмы наследия и собственно заимствования в русском языке?

3. Можете ли вы мысленно прочертить по современной карте путь «из варяг в греки»?

4. Какие греческие корни в слове КАЛЕЙДОСКОП?

5. Что значит слово СТРАТИЛАТ в названии новгородских церквей Федора Стратилата и Андрея Стратилата? Где они находятся?

6. Какие современные страны составляют германский мир?

7. С какими из германских языков русский язык контактировал наиболее тесно и в какие эпохи?

8. Какие русские слова относятся к самым древним германизмам?

9. Покажите на примерах, что петровская европеизация по существу оказывалась языковой германизацией.

10. Почему английский язык в XIX веке становится мировым лидером и почему это положение сохраняется до сих пор?

11. Различаете ли вы англицизмы и американизмы? Приведите примеры.
12. Когда  русский язык начинает  активно воспринимать латинизмы?

13. В каких сферах без знания латинского языка невозможно обойтись и сегодня?

14. Какой латинский афоризм входит в логотип нашей университетской газеты?

15. Почему французский язык стал вторым родным для русского дворянства? Приведите примеры из классической литературы.

16. С какими сферами связаны итальянизмы?

17. Почему восточные слова приходили в русский язык через португальский и испанский?

18. Что означает слово ПАПАРАЦЦИ?
                           Материалы к лекционным занятиям.

1. Родословная русского языка 
Языковая семья, генеалогическое древо языков. Индоевропейский язык и индоевропейцы. (пра)славянский язык как современник (пра)германского, (пра)романского и др. языков – «потомков» индоевропейского. Прародина  славян и современная территория их заселения. 

Временная ось:



                   Рождество
                                           Христово


1___ I I __________________ I _____(______V___
Индоевропейский                               праславянский
V1___________________ XIV __________________ XVIII 
                восточнославянcкий                         русский                 
_______XIX____________________XX1
современный русский

Предки русского языка: индоевропейский, праславянский, восточнославянский, или древнерусский.   

Индоевропейское наследие в русском лексиконе (счётные слова, термины родства).  

Общеславянский фонд русской лексики (соматизмы, темпоральная лексика, наименования  растений и животных). 

Восточнославянская лексика в русском языке. Вопрос о старославянизмах. Берестяная словесность как одна из форм бытования русского языка в средневековом Новгороде.

Формирование русского языка как  накопление отличий от украинского и белорусского. 

2. Древние письменные памятники как образцы стилей древнерусского языка «Русская правда»

Древние письменные памятники  представляют собой  образцы стилей древнерусского языка. Письменно-деловой язык был развит в Древней Руси  наряду с другими стилями.

Становление официально-делового стиля русского языка восходит к одному из древнейших письменных памятников Древней Руси − "Русской правде".

 Официально-деловой стиль  −  это стиль документов: международных договоров, государственных актов, юридических законов, постановлений, уставов и многих других речевых жанров. Среди книжных стилей языка официально-деловой стиль выделяется своей относительной устойчивостью и замкнутостью. С течением времени он, естественно, подвергается некоторым изменениям, вызванным характером своего содержания, но многие его черты, исторически сложившиеся жанры, специфическая лексика, фразеология, синтаксические обороты придают этому стилю в целом консервативный характер.

Значение такого памятника русской словесности как "Русская правда"  в истории русского языка и его роль в формировании официально-делового стиля огромна, ведь в "Русской правде" фактически заложены важнейшие черты, характерные для названного стиля современного русского литературного языка: сжатость изложения, экономное использование языковых средств, широкое использование терминологии, повествовательный характер изложения, использование номинативных предложений с перечислением, прямой порядок слов как преобладающий элемент конструирования, тенденция к употреблению сложных предложений, отражающих логическое подчинение одних фактов другим и многое другое.

Особый интерес вызывает у исследователей лексика "Русской правды".

Лексика − это наиболее подвижный элемент в системе языка, наиболее изменчивый. По мысли Бориса Александровича Ларина,,"язык претерпевает довольно ощутимые лексические утраты"(Ларин, История.., 1977, 13) и изучение исторических памятников позволяет не только обнаружить такие потери, но и пролить на свет на этимологию того или иного слова. Так например, многие исследователи высказывали разные предположения по этимологии слова вира. В.Н. Татищев полагал, что это слово сарматского происхождения, другие исследователи уверяли, что финского. Германисты, в частности Ф. Миклошич, закрепил мнение о германском происхождении слова, а И…И…Срезневский, вопреки утверждениям всех историков, заявил, что вира − древнерусское слово, так как во многих списках "Русской правды" вира чередуется с вЕра.


Словом, "Русская правда", являясь одним из древнейших письменных памятников,  на протяжении  нескольких веков вызывает неослабевающий интерес исследователей не только потому, что это первый законодательный документ Древней Руси,  но и потому, что являет  собой яркий образец древнерусской словесности.

3. Русский язык в пространстве
Грецизмы в русской лексике. Языковые признаки грецизмов. Группы  заимствований  по значению.

Латинизмы в русской лексике Языковые признаки латинизмов. Группы  заимствований  по значению.

Заимствования из  европейских языков в русской лексике. Языковые признаки. Группы  заимствований  по значению.

 Греческое в русском языке 

Три типа (поколения) грецизмов в русском лексиконе как отражение разных соприкосновений с греческим языком. 

Первые два – восточнославянское  наследие  русского языка. 

Контакты восточных славян с греками в X веке. «Греки» как наименование Византии (ср. обозначение Германии, Чехии, Италии в современном польском). Географическое положение   Руси  на пути «из варяг в греки». Отношения с греками, щит на воротах Царьграда. Культурные грецизмы как результат контактов (корабль, парус).

Византия как один из центров христианизации. Языковая политика Рима и Константинополя. Появление новых письменностей на основе греческого алфавита (армяне, грузины, славяне).

Христианизация Руси как принятие «греческой веры».  Христианские грецизмы  (ангел), кальки (евангелие/благовестие), синтаксис. 


Третий тип грецизмов – заимствованные через посредство европейских языков 

· имена греческой мифологии и основанные на ней фразеологизмы, 

· научные понятия.

Интернациональный фонд греческих слов и морфем. 

Фонетические приметы грецизмов разных поколений  (Ф/Т; В/Б) и история слов в русском зыке.


Грецизмы в современной речевой практике


Греческий текст Новгорода (язык города).

  Германское в русском языке 
Германское наследие русского языка.  Германцы и славяне. Варяги в истории Древней Руси, путь «из варяг в греки». Германизмы восточнославянского заимствования, семантика слова  варяг в современном русском языке.

Германизмы разных эпох и исторические условия их появления в русском языке. 

Заимствования из немецкого и голландского языка в XVIII веке. Англомания и англицизмы   XIX века. 

Американизация современной культурной жизни и американизмы в русском языке. 

Германский фонд русского лексикона.

  Романское в русском языке 

Римская мифология и научная латынь в современном русском языке. Посредничество европейских языков в заимствовании латинизмов (немецкий, французский, польский).


Латинские морфемы, слова, фразеологизмы и афоризмы. Лексикография латинизмов.


Латиница в современной письменной практике (язык города, Интернет).

Заимствования их французского, итальянского, испанского, португальского и исторические условия их появления в русском лексиконе. Романские языки как посредники заимствований из восточных языков.

Галломания и галлицизмы в конце XVIII – начале XIX века. 

Современные заимствования из романских языков. Сводный словарь русских романизмов.

Методические рекомендации

по организации самостоятельной работы студентов по дисциплине

«Русский язык во времени и пространстве»

На самостоятельную работу студентов выносятся главным образом  темы, касающиеся истории языка, в частности, этимологии русских слов и заимствований, а также  анализа вклада в его развития деятелей русской культуры. 

1. История русской письменности
 Петровские реформы и их значение для истории русского языка

а) соберите информацию о реформах Петра, имеющих значение для развития русского языка.
Подберите материал об истории русского письма  и составьте представление об изменениях в графике и их значении для письменной практики. Сделайте список букв кириллицы,  которые были исключены из гражданицы.

 б) Прочтите книгу Л.Успенского "Слово о словах" (Л., 1974 и др. издания.) и сделайте сообщение на одну из тем:

Самая удивительная буква русской азбуки (буква Ф)

Ещё одна редкостная буква (буква А)

Самая дорогая буква в мире (буква Ъ)
2. Древние письменные памятники как образцы стилей древнерусского языка 
 
Изучите статью Т.В Шмелевой. «Ярослав Мудрый и русская словесность» (// Язык образования и образование языка. Материалы научной конференции. – Великий Новгород. 2005)  о значении Ярослава Мудрого для русской словесности и сделайте  выписки по следующим проблемам:

а) лексическое наследство Ярослава в русском языке, б) жанры, к развитию которых Ярослав Мудрый приложил усилия; в) традиций книжной культуры, основание которых связано с именем Ярослава Мудрого. 


Обратите особое внимание на то, как культурное наследие Ярослава видится в Новгороде. Как оно хранится и приумножается в нашем городе и в нашем университете?


Используя библиографический список статьи, познакомьтесь с литературой о Ярославе, составьте небольшой список работ, которые вы хотели бы прочитать в будущем.

 3. Слово во времени и пространстве:
 
А. Слово во времени.
а) Подготовьте  сообщения ( 5-8 минут) на одну из следующих тем: 

1. Пути формирования русской лексики.

2. Исконно-русская лексика: индоевропейский пласт, общеславянский, древнерусские слова, собственно-русские.

3. Время в представлении древних русичей 

4. Древние названия месяцев
5.   Древнерусская система мер длины: аршин,  сажень, локоть, верста, четверть,  кол.

6.   Древнерусская система мер веса: пуд, фунт, золотник, четверть.

7.  Древнерусская  и русская лексика для обозначения денежных единиц: гривна, куна,   бела, рубль, копейка, полушка, грош, полтина…

2.   Родословная современной системы исчисления (от одного до миллиона). 

   б) Расскажите об истории происхождения некоторых русских слов

1.  береза, капуста, деревня, ветер;

2.  заяц, медведь, лиса, овца;

3. здравствуй, спасибо, чувство;

4. воробей, ворона, соловей, петух;

5. дорога, город,  молоко, берег;

6.  завтрак,  вчера ужин, обед.

        в) На материале исконно русской лексики составьте "Вопросы для любознательных".   Примерная формулировка: чем отличаются, что общего между…. и т.п. Подготовьте также и предполагаемые ответы на свои вопросы!

 
г) На материале исконно русской лексики составьте краткие рассказы об истории происхождения некоторых русских слов

завтрак – утро, вкус –  кусать,  висок -  висеть, подол – долина, кора – корыто – коричневый – корица, кисель – кислый, клинок– клин, копыто – копать, гречиха – грек, ветчина – ветхий, весть – невеста, калач – колесо– колея – колесница – около – околица, перстень – перчатка– напёрсток, позор – зоркий – зрение – обзор – обозрение– заподозрить,

д) Ответьте на вопросы

   - Что общего между словами завтра и завтрак?

   - Что общего между  словами лиса и береза?

   --Что общего между словами город и огород? 

Помогут Вам в освещении этих вопросов   следующие работы:
1. В.И.Даль. Толковый словарь живого великорусского языка. В четырёх томах. М., 1999 и др. 

2.Ожегов С.И., Шведова Н.Ю. Словарь русского языка. Любое издание.
3. Фасмер М. Этимологический словарь русского языка. 1-4 тт. Любое издание.

4. Колесов В.В. История русского языка в рассказах. М., 1982.

5. Откупщиков Ю.В. К истокам слова М., 1986.

6.Л.Успенский "Слово о словах", Л., 1974 , 1999 и др. издания.

Б. Слово в пространстве
Внимательно ознакомьтесь с материалами этимологического словаря Н. М Шанского  или М.Фасмера.  

а)Найдите в словарях следующие слова:  бухгалтер, маляр,  винегрет, кампания,  компания, фейерверк, ягдташ, велосипед, вентиляция, витамин – , гардероб, , медаль, оранжерея, терраса,  витрина, кандидат, колорит, овца, экстренный, монотонный, орел

б) Начертите приведенную ниже таблицу и заполните её; 
 
в) Подберите однокоренные слова к заимствованиям;

г) На материале заимствованной лексики составьте связный рассказ: 

"Неожиданные превращения иностранных слов в русском языке".

	заимствованное слово
	от какого иностранного слова оно образовано
	что означает в современном русском языке

	
	
	

	
	
	


  4.Родословная русского имени
Составьте ономастический портрет вашей семьи.
Сделать это будет легче с помощью следующих книг:
1. Горбаневский  М.В. Иван да Марья. М., 1984.

2.. Сергеева Л.Н. Учимся любить родное слово. Великий Новгород, 2002.

Приложение Г
                Педагогические контрольные  материалы

                по дисциплине «Русский язык во времени и пространстве»
Материалы к зачетам


Зачеты выставляются:  по итогам выполнения  всех заданий для самостоятельной работы, усвоения всех теоретических тем курса. 

Для оценки качества усвоения курса используются следующие формы контроля: 

– текущий: контроль выполнения заданий дл я самостоятельной работы, работы с источниками; 

– семестровый: осуществляется посредством зачета  суммарных баллов за весь период изучения дисциплины, включая уровень  грамотности на контрольном диктанте.
 Зачёт может проходить в форме тестирования 
 Примеры тестовых заданий по дисциплине
И н с т р у к ц и я: при выполнении каждого задания поставьте карандашом  знак +  против цифры правильного ответа, затем  внесите эти цифры в бланк ответов
1.   Русский язык по происхождению относится к 

А) индоевропейским; 

Б) алтайским;

В) семитским.

2. Русский язык  в семье индоевропейских  относится к 

А)  германским;

Б) славянским;

В) романским.

3. Русский язык среди славянских относится к 

А) западнославянским;

 Б)  восточнославянским; 

 В) южнославянским.

4.  Когда русский язык начинает обособляться в составе восточнославянского (древнерусского) языка?

А) в IX веке;

Б)  в XIV веке;

В) в XVIII веке.

6.  Кто сделал первые переводы христианского богослужения на славянский язык?

А) император Константин;

Б) Кирилл и Мефодий;

В) Софроний и Иоанникий Лихуды.

Материалы к рубежному контролю

 
Аттестация студентов по курсу «Русский язык в пространстве и времени»  на 9-ой неделе проводится  на основе результатов выполнения заданий для самостоятельной работы студента по темам: «Родословная русского языка», «История русской письменности», «Письменные памятники Древней Руси»

РЕЦЕНЗИЯ НА УМК

К КУРСУ

«РУССКИЙ ЯЗЫК ВО ВРЕМЕНИ И ПРОСТРАНСТВЕ»

Курс «РУССКИЙ ЯЗЫК ВО ВРЕМЕНИ И ПРОСТРАНСТВЕ» разработанный доц. Л.Н. Сергеевой для специализации «Филологическое образование в начальной школе». Курс в какой-то мере восполняет недостаток информации у наших студентов об истории русского языка и его взаимодействии с другими языками. 

Программа курса оригинальна и не имеет прямых аналогов  в университетском образовании учителей начальной школы. Особенно важно, что курс построен на историческом  языковом материале, благодаря чему студенты получают возможность познакомиться с текстами письменных памятников Древней Руси. В курс последовательно вплетается «новгородский мотив»: акцентируются факты истории языка, получившие отражение в истории и культуре  Великого Новгорода, явившегося колыбелью русской культуры и государственности.
Дидактические материалы к курсу отличаются профессиональной  направленностью, ориентируют будущего учителя на вдумчивое отношение к родному слову. Очень важным аспектом курса является постоянная работа с различными типами лингвистических словарей, в частности, этимологическими. Всё это позволяет организовать словарную работу студентов плодотворно и обеспечивает формирование творческого потенциала будущего учителя.

Учебно-методический комплекс позволяет проводить занятие по курсу на высоком методическом уровне.

Кандидат филологических наук,
 доцент кафедры ПиМНО

Т.В. Соловьева
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